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  Идентичные письма Постоянного представителя Ливана 

при Организации Объединенных Наций от 21 апреля 2022 года 

на имя Генерального секретаря и Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

 Поскольку Ливан являлся председателем 157-й очередной сессии Совета 

Лиги арабских государств на уровне министров, Постоянное представительство 

Ливана имеет честь настоящим препроводить письмо Постоянного наблюдателя 

от Лиги арабских государств при Организации Объединенных Наций (см.  при-

ложение). К нему прилагается заявление, принятое на четвертом заседании ко-

митета министров арабских государств, которому поручено мобилизовать меж-

дународные усилия в ответ на незаконную политику и деятельность Израиля в 

оккупированном Иерусалиме (состоялось в Аммане 21 апреля 2022 года).  

 Буду признательна вам за распространение настоящего письма и приложе-

ния к нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 38 и 39 

повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности.  

 

(Подпись) Амаль Мудаллали 

Посол  

Постоянный представитель 
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  Приложение к идентичным письмам Постоянного 

представителя Ливана при Организации Объединенных 

Наций от 21 апреля 2022 года на имя Генерального секретаря 

и Председателя Совета Безопасности 
 

 

  Письмо Постоянного наблюдателя от Лиги арабских 

государств при Организации Объединенных Наций 

от 21 апреля 2022 года на имя Постоянного представителя 

Ливана при Организации Объединенных Наций в ее качестве 

председателя 157-й очередной сессии Совета Лиги арабских 

государств на уровне министров  
 

 

 В соответствии с практикой Группы арабских государств, согласно которой 

председатель каждой сессии Совета Лиги арабских государств на уровне мини-

стров или на высшем уровне обязан препровождать важные резолюции в соот-

ветствующие структуры Организации Объединенных Наций путем направления 

официальной ноты или письма из Постоянной миссии наблюдателя от Лиги 

арабских государств при Организации Объединенных Наций, а также в соответ-

ствии со статьей 54 Устава Организации Объединенных Наций я имею честь 

настоящим препроводить заявление, принятое на  четвертом заседании комитета 

министров арабских государств, которому поручено мобилизовать международ-

ные усилия в ответ на незаконную политику и деятельность Израиля в оккупи-

рованном Иерусалиме (состоялось в Аммане 21 апреля 2022 года).  

 Руководствуясь соответствующими указаниями секретариата Лиги араб-

ских государств, прошу распространить настоящее письмо и добавление к нему 

в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 35 и 39 повестки дня 

и документа Совета Безопасности.  

 

(Подпись) Маджид Абдельфаттах Абдельазиз 

Глава Миссии наблюдателя, Нью-Йорк 
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Добавление  
 

  Заявление, принятое на четвертом заседании комитета 

министров арабских государств, которому поручено 

мобилизовать международные усилия в ответ на незаконную 

политику и деятельность Израиля в оккупированном 

Иерусалиме (состоялось в Аммане 21 апреля 2022 года) 
 

 

 По просьбе Иорданского Хашимитского Королевства комитет министров 

арабских государств, которому поручено мобилизовать международные усилия 

в ответ на незаконную политику и деятельность Израиля в оккупированном 

Иерусалиме и в состав которого входят Тунисская Республика (нынешний пред-

седатель Совещания глав арабских государств и правительств), Алжирская 

Народная Демократическая Республика, Королевство Саудовская Аравия, Госу-

дарство Палестина, Государство Катар, Арабская Республика Египет, Королев-

ство Марокко, Объединенные Арабские Эмираты (член Совета Безопасности от 

арабских государств), и Генеральный секретарь Лиги арабских государств со-

звали внеочередное заседание, которое прошло под председательством Иордан-

ского Хашимитского Королевства в Аммане 21 апреля 2022 года.  

 Участники обсудили вопрос о том, как противостоять тревожной эскала-

ции, спровоцированной Израилем на территории священной мечети Аль-

Акса/комплекса Харам-аш-Шариф, и как мобилизовать совместные усилия с це-

лью прекратить израильские нападения и нарушения в святых местах, остано-

вить насилие и восстановить общее спокойствие.  

 Заслушав информацию министра иностранных дел Иорданского Хашимит-

ского Королевства Аймана ас-Сафади, который был председателем Комитета, и 

министра иностранных дел Государства Палестина Рияда аль-Малики о тревож-

ной эскалации, спровоцированной Израилем в Иерусалиме и его святых местах 

в результате достойных сожаления и осуждения попыток изменить существую-

щий исторический и правовой статус и ограничить свободу верующих, а также 

об усилиях, предпринятых с целью прекратить эскалацию, разорвать порочный 

круг насилия и восстановить спокойствие, и заслушав заявления министров и 

представителей государств и Генерального секретаря Лиги арабских государств, 

Комитет постановил следующее: 

 1. осудить израильские нападения и нарушения, совершенные в отноше-

нии верующих на территории священной мечети Аль-Акса/комплекса Харам-

аш-Шариф, притом что их масштаб серьезно усилился за прошедшие дни свя-

щенного месяца Рамадан и в результате их совершения были ранены и аресто-

ваны сотни верующих и был нанесен серьезный ущерб инфраструктуре ком-

плекса Харам-аш-Шариф; 

 2. предупредить, что эти нападения и нарушения представляют собой 

вопиющую провокацию против чувств мусульман всего мира, подрывают сво-

боду вероисповедания в священной мечети Аль-Акса и ограничивают доступ ве-

рующих и что они способны разжечь насилие, тем самым ставя под угрозу без-

опасность и стабильность в регионе и во всем мире;  

 3. отвергнуть и осудить все незаконные действия Израиля, направлен-

ные на изменение правового и исторического статуса священной мечети Аль-

Акса/комплекса Харам-аш-Шариф, и любые попытки навязать его временное 

или пространственное разделение, поскольку такие действия представляют со-

бой грубое нарушение международного права и юридических обязанностей Из-

раиля как оккупирующей державы; 
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 4. подчеркнуть, что Израиль должен уважать исторический и правовой 

статус священной мечети Аль-Акса/комплекса Харам-аш-Шариф и восстано-

вить ситуацию, существовавшую до 2000 года, в том числе признать, что свя-

щенная мечеть Аль-Акса и комплекс Харам-аш-Шариф, которые располагаются 

на территории общей площадью в 144 дунама, являются местом отправления 

культа исключительно для мусульман и что его посещение немусульманами ре-

гулируется Управлением по делам исламских вакуфов, которое действует при 

иорданском Министерстве по делам исламских вакуфов и святых мест в каче-

стве юридического органа с исключительной юрисдикцией по вопросам, касаю-

щимся комплекса и его посещения;  

 5. призвать международное сообщество, особенно Совет Безопасности, 

принять немедленные и эффективные меры для прекращения незаконных и про-

вокационных действий Израиля в Иерусалиме и на территории комплекса Ха-

рам-аш-Шариф, с тем чтобы обеспечить соблюдение международного права и 

Устава Организации Объединенных Наций, предотвратить эскалацию насилия и 

сохранить безопасность и мир; 

 6. призвать Совет Безопасности выполнить свою обязанность по под-

держанию международного мира и безопасности и осуществить свои резолюции 

по Восточному Иерусалиму, включая резолюции 252 (1968), 267 (1969), 476 

(1980), 478 (1980) и 2334 (2016) Совета Безопасности;  

 7. подчеркнуть важность дальнейшей координации действий между Ли-

гой арабских государств и Организацией исламского сотрудничества, с тем 

чтобы защитить оккупированный Иерусалим и его святыни и сохранить их араб-

ский, исламский и христианский облик;  

 8. подчеркнуть важность исторической хашимитской опеки, которую 

осуществляет король Иорданского Хашимитского Королевства Абдалла II ибн 

аль-Хусейн в целях защиты исламских и христианских святынь в Иерусалиме и 

охраны их исторического и правового статуса; подчеркнуть необходимость 

устранения всех ограничений и препятствий, мешающих Управлению по делам 

исламских вакуфов регулировать вопросы, касающиеся священной мечети Аль-

Акса/комплекса Харам-аш-Шариф, и охранять его объекты;  

 9. подчеркнуть необходимость активизации и стимулирования усилий 

арабских и исламских организаций в поддержку Иерусалима, его жителей и ра-

боты Комитета «Аль-Кудс», который действует через агентство «Бейт Маль Аль-

Кудс-аш-Шариф» и возглавляется Его Величеством королем Марокко Мухамме-

дом VI;  

 10. выразить полную поддержку стойкости, которую палестинский 

народ, его руководство и его учреждения проявляют в интересах защиты Иеру-

салима и его святых мест, особенно священной мечети Аль-Акса/комплекса Ха-

рам-аш-Шариф;  

 11. выступить в поддержку стойкости палестинского народа и всех его 

законных прав, особенно права на свободу и на создание независимого и суве-

ренного государства в границах по состоянию на 4 июня 1967 года со столицей 

в Восточном Иерусалиме на основе решения о сосуществовании двух госу-

дарств и в соответствии с международным правом, Арабской мирной инициати-

вой и согласованными принципами; 

 12. подчеркнуть, что Израиль должен остановить свои агрессивные дей-

ствия по нагнетанию напряженности на оккупированных палестинских терри-

ториях, прекратить блокаду сектора Газа и отменить все меры, которые ставят 

под угрозу мир и безопасность и подрывают решение о сосуществовании двух 

https://undocs.org/ru/S/RES/252(1968)
https://undocs.org/ru/S/RES/267(1969)
https://undocs.org/ru/S/RES/476(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/476(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/478(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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государств и перспективы достижения справедливого и всеобъемлющего мира, 

который является стратегическим выбором арабских стран и необходимой це-

лью для регионального и международного сообщества;  

 13. предупредить о катастрофических последствиях, которые возникнут 

в результате дальнейшего отсутствия политических перспектив и экономиче-

ского давления на палестинский народ и государство Палестина; призвать к ак-

тивизации региональных и международных усилий для восстановления и под-

держания всеобщего спокойствия и возобновления подлинных и эффективных 

переговоров, которые восстановили бы доверие к мирному процессу; и наметить 

четкий путь к урегулированию, который будет опираться на переговоры и реше-

ние о сосуществовании двух государств, положит конец оккупации и приведет 

к созданию независимого и суверенного палестинского государства, живущего 

бок о бок с Израилем в условиях безопасности и мира, поскольку этот курс дей-

ствий является единственным способом прекращения конфликта и достижения 

справедливого и всеобъемлющего мира; 

 14. просить членов Комитета и Генерального секретаря Лиги арабских 

государств в координации с арабскими государствами мобилизовать совместные 

усилия и наладить контакты с международным сообществом и международными 

организациями, с тем чтобы выяснить характер угрозы, которая исходит от дей-

ствий Израиля в Иерусалиме и его святых местах, и добиться формулирования 

эффективной международной позиции, которая удержит Израиль от таких дей-

ствий и заставит его уважать международное право и восстановить общее спо-

койствие; 

 15. просить Генерального секретаря Лиги арабских государств поручить 

дипломатическим представительствам и отделениям Лиги за рубежом действо-

вать в координации с советами послов арабских стран для принятия аналогич-

ных мер по мобилизации усилий и налаживанию контактов; 

 16. продолжать сессионную работу в целях отслеживания событий и при-

нять все необходимые меры в защиту Иерусалима и его святых мест и в под-

держку палестинского народа, его прав и его стойкости в Иерусалиме и на всей 

его территории. 

 


